
35th Sunday after 
Pentecost 
Неділя 35-та по Зісланні 
Святого Духа.  

Прп. Макарія Єгипетського. 
Our Venerable Father Macarius of Egypt – 
Macarius (300-390), a promoter and living example of 
the monastic life in upper-Egypt, practiced asceticism for 
60 years. 

** Sunday, January 19th, 2025** 
Most Holy Trinity Ukrainian Catholic Church 

Pastor: Fr. Andrzej Wasylinko 
109 Tranquille Rd. Kamloops, BC    V3B 3E8 

Mailing address: 118 Don St. Kamloops, BC   V2B 1B7 
Phones: 250-376-3690 (church) ** 250-461-7249 (residence) 

Email: mostholytrinitypar@shaw.ca  * or  * fr.wasylinko@gmail.com 
Website: http://kamloops.nweparchy.ca/ 

Parish Liturgical Services 

Sunday, Jan. 19th *** 9:30 a.m. ** Confessions/Rosary *** 
10:00 a.m. *** Div. Lit. (Eng./Ukr.): God’s blessings to all 
parishioners  
Monday, Jan. 20 *** 9:00 a.m. Div. Lit.: +Bill Prokop  
Tuesday, Jan. 21 *** 9:30 a.m. Div. Lit.: +Nathaniel B.  
Thursday, Jan. 23 *** 9:30 a.m. Div. Lit.: God’s blessings to the 
members of Knights of Columbus & their families 
3:00 p.m. “Moleben to the Martyrs of Pratulyn” – prayer service 
for Christian Unity 
Friday, Jan. 24 *** 9:30 a.m. Div. Lit.: God’s blessings to the 
members of SSVP, Volunteers & their families 
Sunday, Jan. 25h ** 9:30 a.m. * Confessions/Rosary *** 10:00 
a.m. *** Div. Lit. & Great Sanctification of Water (Eng./Ukr.): 
God’s blessings to all parishioners  
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Troparion, Tone 2: When You went down to death, O Life 
Immortal, * You struck Hades dead with the blazing light of Your 
divinity.* When You raised the dead from the nether world, * all 
the powers of heaven cried out: * “O Giver of Life, Christ our 
God, glory be to You!” 
Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit. 
Kontakion, Tone 2: You rose from the tomb, O almighty 
Saviour; * and Hades, seeing this wonder, was stricken with fear; 
and the dead arose. * Creation saw and rejoices with You, and 
Adam exults. * And the world, my Saviour, sings Your praises 
for ever. 
Now and for ever and ever. Amen. 
Theotokion, Tone 2: The tomb and death could not hold the 
Mother of God, * unceasing in her intercession and an unfailing 
hope of patronage, * for as the Mother of Life she was transferred 
to life * by Him Who had dwelt in her ever-virgin womb. 
Prokeimenon, Tone 2 - The Lord is my strength and my song of 
praise, and He has become my salvation. 
verse: The Lord has indeed chastised me, but He has not 
delivered me to death. (Psalm 117:14,18) 
Epistle: Colossians 3:12-16 (NRSV) 
Brothers and Sisters, put on then as God’s chosen ones, holy and 
beloved: compassion, kindness, lowliness, meekness, and 
patience, forbearing one another and, if one has a complaint 
against another, forgiving each other; as the Lord has forgiven 
you, so you also must forgive. And above all these put on love, 
which binds everything together in perfect harmony. And let the 
peace of Christ rule in your hearts, to which indeed you were 
called in the one body. And be thankful. Let the word of Christ 
dwell in you richly, as you teach and admonish one another in all 
wisdom, and as you sing psalms and hymns and spiritual songs 
with thankfulness in your hearts to God.  
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Alleluia, Tone 2 - The Lord will hear you in the day of 
tribulation; the name of the God of Jacob will shield you. 
verse: Lord, grant victory to the king and hear us in the day that 
we shall call upon You. (Psalm 19:2,10) 
Gospel: Luke 18:18-27 (NRSV) 
A ruler asked Jesus, “Good Teacher, what shall I do to inherit 
eternal life?” And Jesus said to him, “Why do you call me good? 
No one is good but God alone. You know the commandments: 
‘Do not commit adultery, Do not kill, Do not steal, Do not bear 
false witness, Honor your father and mother.’” And he said, “All 
these I have observed from my youth.” And when Jesus heard it, 
he said to him, “One thing you still lack. Sell all that you have 
and distribute to the poor, and you will have treasure in heaven; 
and come, follow me.” But when he heard this he became sad, for 
he was very rich. Jesus, looking at him said, “How hard it is for 
those who have riches to enter the kingdom of God! For it is 
easier for a camel to go through the eye of a needle than for a rich 
man to enter the kingdom of God.” Those who heard it said, 
“Then who can be saved?” But he said, “What is impossible with 
men is possible with God.”  
Communion Hymn - Praise the Lord from the heavens;* praise 
Him in the highest.* Alleluia, alleluia,* alleluia. (Psalm 148:1) 

 

	** ANNOUNCEMENTS ** 
A warm welcome - to all parishioners & guests who join 
us today in our church for the Divine Liturgy. We wish you 
a blessed & healthy week!  
Thank you to all our Supporters & Volunteers – 

Дякуємо – We are very grateful to 
everyone for your continued support of 
our parish community. God bless you all! 
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Please Pray for health of … All those wounded in the war in Ukraine 
& Holy Land and: Mike K., Evelina V., Angela K., Paulette K., 
Metropolitan Lawrence H., Al B., Sharon & Al L., Dawna S., Stella B., 
Louise M., Orest H., Mary & Dave E., Finn N., Amanda F., 
Anna N., Paul K., Maria M., Michelle M., Rita N., Lawrence 
& Ping B., Jill C., Shelly N., Elsie K., Wilma C., Janice R., 
Rob E., Dave C., Thomas H., Gladys & Oliver O., Jeanne R., Lisa M., 
Suzanne C., Clay B., all sick brothers and sisters in our families and 
parish community.  
Please let Fr. Andrzej know if you would like to add names to the 
prayer list and also notify him about any sick and/or hospitalized 
parishioners and family members who would appreciate a visit.  

Monthly Parish Council Meeting – will take place today, 
Sunday, January 19th, 2025 at noon at the parish hall. 

Week of Prayer for Christian Unity  - is taking place from 
18 to 25 January 2025. This year’s theme, inspired by the 1700th anniversary 
of the Council of Nicaea, is “Do you believe this?” (Jn 11:26).  

 Jordan House Blessings - next week Fr. Andrzej will begin 
his 2025 pastoral visits. Please assist him in planning these visits by 
contacting him at 250-461-7249.  

Monthly SSVP Perogy Senior Lunch – will take place 
this coming Saturday, January 25th at 11:00 a.m. 

A Biblical Walk Through the Mass – 7th session with Dr. 
Edward Sri will be presented next Sunday, Jan. 26th during our 
coffee time. 

 “The Gospel of Matthew” – our next session will take place 
this coming Friday, Jan. 24th, 2025 at 6:30 p.m. Please email Fr. 
Andrzej at fr.wasylinko@gmail.com for the invite. 

Weekly Ukrainian Language Classes – take place at our 
parish hall each Saturday from 1:00 p.m. to 2:30 p.m. Please come 
and join us.  

Weekly Saturday Rallies for Ukraine – take place in 
front of Kamloops City Hall from 3:00 p.m. to 4:00 p.m. Come and 
“Stand with Ukraine”. 

Special  Request – Fundraiser for the Insurance Bill – on  
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behalf of our Parish Council, we are turning to the generosity of our 
faithful with a request for donations to cover the cost of our annual 
insurance bill. Our bill for this coming year is: $6,456.75. So far, we 
have collected $2,325. Please keep the donations coming. God bless 
and reward you.  
Spirit of Awareness  - Dear parishioners, if our brother/sister 
in Christ who usually sits next to you is not in church today, please 
contact them and ask how they are doing. Let them know that our 
parish community misses them! 
 
This Week’s Parish Stewardship: Sunday, Jan. 12 - $660 
($25 for insurance) Also $240 for carolling. *** May God bless you for 
your generosity.  

 
Про Ювілейний рік 
На 2025 рік, за усталеною понад 700-річною традицією 
Католицької Церкви, припадає ювілей — особливий рік, під 
час якого Римський архиєрей надає вірним, за виконання 
певних умов, повний відпуст гріхів. Цей Ювілейний 2025 рік 
Папа Римський присвятив чесноті надії, яка, за апостолом 
Павлом, «не засоромить» (Рим. 5, 5). Святкування 
ювілейного року закорінене ще у старозавітному Законі, 
згідно з яким раби могли одержати свободу (пор.: Лев. 25, 
39–43), а закладена земля — повернутися її колишнім 
власникам (пор.: Лев. 25, 10). Звідси й семантика слова 
«ювілей» — від староєврейського «יוֹבֵל», [yo-bale’], 
що співзвучне зі словом, яке позначало звук тваринного рогу, 
що ним оголошувався початок цього святого часу. 
У Католицькій Церкві ювілейний рік відзначають із 1300 року, 
за ініціативи Папи Римського Боніфація VIII. Початково його 
святкування повинно було відбуватися раз на 100 років, але згодом 
традиція відзначення ювілею скорочувалася до 50, 33, аж поки папа 
Павло ІІ 1457 року не утвердив 25 років. Така хронологія святкування 
збереглася і донині (якщо не враховувати «позачергові» ювілейні роки, 
наприклад 2016 рік). 

Basic Guidelines for Reception of Holy Communion:  



6 
You are a member of the Catholic Church (Orthodox faithful are 
welcome to receive Holy Communion); 2) You have participated in  
the Sacrament of Confession at least during the Easter or Christmas  
seasons this past year if not more frequently; 3) You attend Divine  
Services regularly; 4) Your lifestyle is consistent with the teaching of  
the Catholic Church; 5) You have kept the Liturgical fast – no food at 
least one hour prior to the Divine Liturgy (water and medicine does 
not break the fast). 6) You have been in church from the beginning of  
the service, or at least heard the Gospel. 7) To the best of your ability, 
you are in the state of Grace.  
If for any of these or other reasons you cannot receive Holy  
Communion, you are very welcome to come for a blessing. Please  
indicate to the priest that you would like to receive his blessing.  

Pastoral Ministry and Sacraments: 
Reconciliation: on Sundays and Holy Days: before Divine  
Liturgies and other days, by appointment.  
Holy Communion: for the sick, by appointment, any time. 
Baptisms: by appointment.  
Marriages: six months’ notice should be given to the parish priest,  
and he should be contacted before any other arrangements are made.  
Funerals and Memorials: by appointment.  
Anointing of the Sick (Holy Unction): Those anticipating 
surgery, hospitalization, or treatments, and who would like to receive  
anointing, or meet with the parish priest, please call, or email Fr. 
Andrzej in advance to arrange a time and a day.  

 
БОЖЕСТВЕННА ЛІТУРГІЯ: 

Тропар (глас 2): Коли зійшов Ти до смерти, Життя 
безсмертне, * тоді ад умертвив ти блистінням Божества. * 
Коли ж і умерлих із глибин підземних воскресив Ти, * всі 
сили небесні взивали: * Життедавче, Христе Боже наш, слава 
Тобі. 
+Слава Отцю, і Сину, і Святому Духові. 
Кондак (глас 2): Воскрес єси з гробу, всесильний Спасе, * і 
ад, увидівши чудо, зжахнувся та й мертві встали; * а  
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творіння, бачивши, радіє з Тобою, й Адам веселиться, * і 
світ, Спасе мій, повсякчас Тебе оспівує. 
І нині, і повсякчас, і на віки вічні. Амінь. 
Богородичний (глас 2): В молитвах невсипущу Богородицю 
* і в заступництвах незамінне уповання * гріб і умертвіння не 
втримали. * Бо як Матір Життя до життя переставив той,* 
хто вселився в утробу приснодівственну. 
Прокімен (глас 2): Господь – моя сила і моя пісня,* і Він 
став моїм спасінням (Пс 117,14). 
Стих: Тяжко покарав мене Господь, та не поередав мене 
смерті (Пс 117,18). 
Апостол: (Колосян 3, 12-16): 
Браття і Сестри, вдягніться, як Божі вибрані, святі й любі, у 
щире милосердя, доброту, смиренність, лагідність, 
довготерпеливість, переносячи один одного й прощаючи 
один одному взаємно, коли б хто мав на кого скаргу. Як 
Господь простив вам, так і ви прощайте. Над усе це вдягніть 
любов, зв’язок досконалости, і нехай панує в серцях ваших 
мир Христа, до якого ви були покликані в одному тілі, і 
будьте вдячні. Слово Христа нехай у вас пробуває у всій 
своїй повноті: навчайтесь всякої мудрости й напоумляйте 
одні одних; співайте Богові з подякою від свого серця 
псалми, гимни та духовні пісні. 
Алилуя (глас 2): Бог богів, Господь мовив, і призвав землю 
від сходу сонця до заходу (Пс 49,1). 
Стих: Зберіть Йому преподобних Його, що заповідують завіт 
Його в жертвах (Пс 49,5). 
Євангеліє: (Лк. 18, 18-27): 
В той час один чоловік приступив до Ісуса, спокушаючи його 
і кажучи:  Учителю добрий, що мені робити, щоб 
успадкувати життя вічне? Ісус озвавсь до нього: Чому мене 
звеш добрим? Ніхто не добрий, хіба один Бог. Ти заповіді 
знаєш: не чужолож, не вбивай, не кради, не свідкуй ложно,  
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шануй батька і матір. Той відповів: Все це я зберіг змалку. 
Почувши те, Ісус сказав до нього: Одного ще тобі бракує: 
продай усе, що маєш, і роздай бідним, і будеш мати скарб на 
небі; тоді приходь іди слідом за мною. Почувши це, той 
засмутився вельми, бо був дуже багатий. 24. Глянув Ісус на 
нього й мовив: Як тяжко тим, що мають багатства, увійти в 
царство Боже! 25. Легше пройти верблюдові крізь вушко в 
голці, ніж багатому ввійти в царство Боже. Ті, що слухали, 
сказали: Хто ж тоді може спастися? Він відповів: Неможливе 
в людей – можливе в Бога. 
Причасний: Хваліте Господа з небес, * хваліте Його на 
висотах (Пс 148,1). Алилуя (х3).  

 
Prayer for the Afflicted People of Ukraine in Time of War 

God of peace and justice, we pray for the people of Ukraine 
today. We pray for peace and the laying down of weapons. We 
pray for all those who fear for tomorrow, that Your Spirit of 
comfort would draw near to them. We pray for those with power 
over war or peace, for wisdom, discernment, and compassion to 
guide their decisions. Above all, we pray for all Your precious 
children, at risk and in fear, that You would hold and protect 
them. We pray in the name of Jesus, the Prince of Peace.   
Amen.  
Prayer to St. Monica 
Lord our God, ever merciful to all who hope in you, You adorned 
your servant Monica with the priceless gift of reconciling her  
husband and children to you. You listened to her fervent and 
continuous prayers calling St. Augustine from the ways of error 
to serve you in holiness, making of him a sign of conversion in 
the world. Please bring back to you those who we love.  
Amen. 
 



Це — інформаційна стаття про походження традиції 
відзначення ювілейного року, його значення 
на християнському Сході та участь УГКЦ у святкуванні 
Ювілейного 2025 року Божого, а також духовні плоди цього 
святкування. 

Походження традиції відзначення ювілейного року 

Про звичай святкувати ювілейні роки довідуємося зі Старого 
Завіту. Що 50 років звук рогу скликав відзначати святий рік: 
«І вважатимете за святий п’ятдесятий рік, і проголосите волю 
всім мешканцям краю… П’ятдесятий рік буде для вас 
ювілейним роком» (Лев. 25, 10–11). Цей рік оповіщали 
протяжні трубні звуки баранячого рогу, який єврейською 
звучить як «йовель», що й дало назву цьому року. 

Традицію святкувань ювілейних років у Римо-Католицькій 
Церкві започаткував Папа Римський Боніфацій VIII 
у 1300 році. Започаткувати ювілей, можливо, спонукало те, 
що кількома роками раніше, у 1291 році, завершилася велика 
мрія хрестових походів зробити Святу Землю 
християнською. У певному сенсі Рим через християнський 
ювілей став новим Єрусалимом, набув нової, центральної, 
ролі в духовній сфері. 
Подією, яка передувала Ювілею 1300 року, може бути 
«Столітня індульгенція», про яку, на жаль, не залишилося 
ніяких документів з ХІІ чи ХІІІ століття. Але, знаючи про 
легендарний «Повний відпуст», який можна отримати 
на початку нового століття, 24 грудня 1299 року маси 
паломників рушили до Рима, до стародавньої базиліки 
Святого Петра. У спогадах кардинала Якопо Каетані 
Стефанескі (1260–1341) про святкування Ювілею 1300 року 
(Iacopi Caetani Stefaneschi, De centesimo sive Jubileo anno 
liber) йдеться про 107-річного дідуся, який розповів Папі 
Римському Боніфацію, що 1 січня 1200 року, у віці всього 



7 років, разом зі своїм батьком він відвідав папу Іннокентія 
III (1198–1216), щоб отримати «Столітню індульгенцію». 
Булла папи Боніфатія VIII Antiquorum Habet Fida 
Relatio (22.02.1300) постановила, що римляни, які 
у ювілейний рік відвідують римські базиліки Святого Петра 
і Святого Павла 30 разів протягом року, отримають повний 
відпуст, а паломникам, які прибувають із-поза меж Рима 
знадобиться лише 15 візитів. Спочатку вірні під час ювілею 
повинні були відвідувати тільки ці дві базиліки, що засвідчує 
великий авторитет двох апостолів Петра і Павла. У цій буллі 
читаємо, що тим, які «прийдуть благоговійно до цих базилік, 
справді розкаяні та висповідані, і тим, хто справді покається 
в цьому нинішньому сотому році і в будь-якому сотому році 
в майбутньому, не тільки повне і дуже широке, але справді 
дуже повне прощення гріхів їхніх буде». Так Церква надала 
єврейському ювілейному року нове значення порівняно 
зі старозавітним. Це час, коли всі охочі можуть відновити 
свої стосунки з Богом. Цікаво, що відомий італійський поет 
Данте Аліг’єрі залишив свідчення про велику кількість 
паломників у Римі в Ювілейний 1300 рік: у «Пеклі» (XVIII 
28–33), частині «Божественної комедії», він порівнює 
двосторонній рух приречених із рухом паломників, які йшли 
до собору Святого Петра або поверталися з нього, 
перетинаючи міст біля замку Святого Ангела. 

Святіший Отець Боніфатій VIII був Папою Римським 
на зламі століть, у 1294–1303 роках. Тому число 100 мало для 
нього дуже важливе символічне значення. Він наказав, 
що майбутні ювілеї відзначатимуться що 100 років. 
Фактично, це рішення не було дотримане, бо вже в 1350 році, 
слідуючи старозавітному ритму юдейських ювілеїв, був 
відзначений другий християнський ювілей, лише за 50 років 
після 1300 року. Папою, який проголосив ювілей 1350 року, 
щоби зрівняти інтервал з інтервалом біблійного ювілею, був 
Климент VI (1342–1352). Пізніше Папа Римський Урбан 



VI (1378–1389) скоротив цей інтервал до 33 років — 
тривалість земного життя Ісуса, а папа Павло II (1464–
1471) — до 25 років. 

Деякі Понтифіки також проголошували «надзвичайні святі 
або ювілейні роки», тобто ті, які не збігалися зі звичайними 
періодами святкування ювілейного року. 
Всього до цього часу було 26 звичайних (щоправда, з огляду 
на історичні обставини не відзначалися Ювілеї 
1800 і 1875 років) і 10 надзвичайних ювілейних років. Так 
Ювілей 2025 року стане 27-м звичайним ювілейним роком, 
оскільки він відзначається відповідно до встановленого 
Церквою періоду, тобто що 25 років. Папа Франциск, 
проголошуючи Ювілейний 2025 рік, наголосив: «Настав час 
нового Ювілею, коли ми знову широко відчиняємо Святі 
двері, щоб запропонувати живе досвідчення Божої любові, 
яка будить у серці достеменну надію на спасіння у Христі. 
Водночас цей Святий рік вкаже шлях до іншої 
фундаментальної річниці для всіх християн: у 2033 році 
виповниться дві тисячі років відкуплення, здійсненого через 
страсті, смерть і воскресіння Господа Ісуса. Так ми стоїмо 
на шляху, що складається з великих етапів, на яких Божа 
благодать веде і супроводжує людей, що крокують, старанні 
у вірі, працьовиті в милосерді й наполегливі в надії (див. 
1 Сол 1, 3)» (булла Spes non confundit («Надія 
не засоромить»), п. 6). 

Ювілейний рік і християнський Схід 
З короткого історичного екскурсу бачимо, що святкування 
ювілейного року, хоч і має старозавітну основу, проте 
остаточно сформувалося і переосмислилося у Римо-
Католицькій Церкві, починаючи приблизно з XIV ст. 
А проте, проголошуючи 2025-й рік ювілейним, Папа 
Франциск запросив до участі в ньому не тільки вірних Римо-
Католицької Церкви, а й Східні Католицькі Церкви. Він, 



зокрема, написав: «Особливо я хотів би запросити до цієї 
прощі вірних Східних Церков, найперше тих, які вже 
перебувають у повному сопричасті з Наступником Петра. 
Вони, які так багато страждали, часто аж до смерті, за свою 
вірність Христові та Церкві, повинні відчувати себе особливо 
бажаними в Римі, який є матір’ю і для них, де зберігається 
так багато спогадів про їхню присутність. Католицька 
Церква, збагачена їхніми давніми літургіями, богослов’ям 
і духовністю Отців, ченців та богословів, хоче символічно 
виявити їм і їхнім православним братам та сестрам свою 
гостинність у той час, коли вони вже йдуть своєю власною 
Хресною дорогою, адже часто змушені покинути свою 
батьківщину, свої святі землі, звідки насильство 
та нестабільність виганяють їх до безпечніших країн. Для 
них надія на любов Церкви, яка не покине їх, але піде 
за ними, куди би вони не потрапили, робить знамення 
Ювілею ще потужнішим» (булла Spes non confundit («Надія 
не засоромить»), п. 5). 

Тому Українська Греко-Католицька Церква як одна з 23-х 
Східних Церков, що перебуває в єдності з Римським 
Апостольським престолом, відгукнулася на заклик Папи 
Римського Франциска відсвяткувати 2025 рік як Ювілейний. 
У посланні на Ювілейний 2025 рік Божий Блаженніший 
Святослав, Отець і Глава УГКЦ, зокрема зазначає: «Хоча 
ювілейний рік був встановлений для ізраїльського народу, 
його принципи перейняла Церква, бо вони мають 
універсальне значення і мали б стати актуальними для 
сучасного суспільства. Тому ювілейний рік, у якому Господь 
пропонує своєму віруючому народові особливі дари своєї 
благодаті треба розглядати як цінну нагоду для поглибленої 
молитви та відновлення, у світлі Божого слова, наших 
стосунків із Богом, ближніми й усім створінням. Особливим 
даром Божим у цьому році має стати відновлення надії 
у серці кожної віруючої людини і нашого народу. За словами 



апостола Павло: „Все бо, що було написане давніше, 
написане нам на науку, щоб ми мали надію через 
терпеливість й утіху, про які нас Письмо навчає“ (Рим. 15, 
4)». 

УГКЦ і святкування Ювілейного 2025 року Божого 
Оскільки святкування ювілейного року є традицією 
передусім Римо-Католицької Церкви, Східні Католицькі 
Церкви, відзначаючи його, роблять це відповідно 
до особливостей власної церковної традиції, адже мають 
право й обов’язок прославляти Господа Бога у власному 
обряді, згідно з приписами літургійних книг власної Церкви 
свого права. Зберігати власний обряд означає бути вірним 
своїй традиції, тобто богословʼю, богослужінню, церковній 
дисципліні і власній духовній спадщині (див. LG, 23; UR, 14–
17; OE; кан. 28 ККСЦ), уникаючи «надбання способів 
думання, духовності і благочестя, які не узгоджуються 
з їхньою власною духовною спадщиною» (Інструкція 
Конгрегації у справах Східних Церков про застосування 
літургійних приписів ККСЦ,10). 
Тому для належного Ювілейного 2025 року вірними 
Української Греко-Католицької Церкви в дусі їх власної 
церковної спадщини Синод Єпископів створив відповідний 
Ювілейний комітет (див. Постанови № 12–14, Зарваниця, 2–
12 липня 2024), який опрацював план 
заходівна загальноцерковному, єпархіальному 
та парафіяльному рівні в Україні і на поселеннях. 
Це допоможе нашим вірним глибше пережити Ювілейний 
2025 рік Божий. 
Центральна подія Ювілею 2025 року для вірних УГКЦ — 
Архиєрейська Божественна Літургія у Римі 28 червня 
2025 року, яку очолить Блаженніший Святослав, Глава 
й Отець УГКЦ, за участю Синоду Єпископів УГКЦ, 
духовенства, богопосвячених осіб і мирян із різних куточків 
світу. Крім паломництва до Рима, яке здавен вважається 



центром ювілейного року, папська булла Spes non confundit 
(«Надія не засоромить») заохочує вірних до паломництв 
до інших святинь. З огляду на це, а також враховуючи 
російську військову агресію проти України, яка перешкоджає 
усім охочим вірним нашої Церкви взяти участь 
у святкуваннях в Римі, ми запланували відкриття ювілейних 
відпустових святинь в Україні, зокрема катедральних 
і прокатедральних храмів. 

Духовні плоди Ювілейного 2025 року 

Під час ювілейного року Церква пропонує можливості для 
примирення, спрямовані на зміцнення і відродження віри. 
Найосновніша мета цих всіх заходів — духовне оновлення, 
зміцнення Церкви як Тіла Христового. Також це час 
посиленої молитви, поглиблення особистих стосунків 
із Богом. Ювілейний рік — особлива нагода розпочати новий 
етап життя, звільнившись від минулих гріхів. Також 
це особлива нагода для діл милосердя щодо душі й тіла: 
посилюємо допомогу нужденним, підтримуємо сиріт, бідних, 
безхатьків. Це — нагода для паломництв до ювілейних 
святинь як духовних подорожей із метою духовних роздумів, 
молитви та зміцнення віри. Під час паломництв до Рима 
й інших визначених Церквою ювілейних святинь, паломники 
запрошені прийняти та досвідчити унікальний дотик Божої 
благодаті і милосердя через Таїнства Сповіді та Євхаристії. 

2025 рік — особливий для усіх християн, бо сповнюється 
1700-й ювілей Першого Вселенського Собору, коли вперше 
усі християнські єпископи неподіленої Церкви зібралися, аби 
захистити свою віру у Христа від намагань спотворити 
її мудруваннями «світу цього». Тоді був сформований 
«Символ віри» — еталон правильного богомислення, з яким 
християни століттями звіряють свою віру і поведінку, 
прямуючи через бурхливі хвилі випробувань і викликів 



«світу цього» в надійному човні Церкви Христа, «Сина 
Божого, Єдиносущного з Отцем» і «співпоклоняємого 
зі Святим Духом»; Христа, який сказав: «Я — двері. Хто 
ввійде через Мене — спасеться. Він увійде, вийде — і знайде 
пасовисько!» (Ів. 10, 9). 
Усвідомлюючи біблійно-богословське значення ювілею, 
вірні УГКЦ покликані відзначити Ювілей 2025 року Божого, 
користуючись надбаннями власної тисячолітньої церковної 
спадщини, памʼятаючи, що це передусім «сприятливий час» 
(пор. 2 Кор. 6, 2) для навернення і духовного зросту, який 
спонукає до усвідомлення, що саме Господь є володарем 
світу і людського життя. 

Оргкомітет Ювілейного 2025 року Божого, 
 
 


